1- BRING THEM HOME

God on high hear my prayer
In my need, you have always been there.

He is young, He's afraid, let him rest, heaven blessed.

Bring him home, bring her home, bring them home.

He's like the son I might have known, if God had granted me a son.
The summers die one by one, how soon they fly on and on

And they are old, and they are young.

Bring him peace, bring her joy, they are young, He is only a boy, (girl,
child)

You can take, you can give, let them be, let them live. If I die, let me die, let
them live.

Bring him home, bring her home!
Bring him home, bring her home, bring them home.
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Avinu Malkeinu, hear our voices.
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Our Father, our King, be gracious and answer us, even when

we have little merit; treat us generously and with kindness,
and be our help.




2-Holy Ground

Words by Woody Guthrie, 1954, Music by Frank London (The Klezmatics), 2003

Take off, take off your shoes
This place you're standing, it’s holy ground
Take off, take off your shoes
The spot you're standing, its holy ground

These words I heard in my burning bush
This place you're standing; it’s holy ground
I heard my fiery voice speak to me
This spot you're standing, it’s holy ground

That spot is holy holy ground
That place you stand it’s holy ground
This place you tread, it’s holy ground
God made this place his holy ground

Take off your shoes and pray
The ground you walk it’s holy ground
Take off your shoes and pray
The ground you walk it’s holy ground

Every spot on earth we trapse around
Every spot we walk it’s holy ground
Every spot on earth we trapse around
Every spot we walk it’s holy ground

Every spot it’s holy holy ground
Every little inch it’s holy ground
Every grain of dirt it’s holy ground
Every spot we walk it’s holy ground
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Lord of Forgiveness

Lord of forgiveness,

knower of thoughts

Revealer of the Concealed,

Speak of truths

We have sinned before You, Have mercy upon us

Glorious in wonders,

Veteran in comforts

Remembers ancestral covenant,

Knower of Inner Thoughts

We have sinned before You, Have mercy upon us

Good and beneficent to humanity,

Knowing all hidden things,

Overcomes sins,

Clothed in righteousness

We have sinned before You, Have mercy upon us

Full of purities,

Awesome in praises

Forgiving of sins,

Answerer in time of trouble

We have sinned before You, Have mercy upon us

Bridger of deliverance,

Seer of futures

Calling to the generations,

Rider of clouds

Hearer of Prayer,

Perfect in knowledge

We have sinned before You, Have mercy upon us
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Adon ha-selichot, bochen levavot, Goleh amukot, dover tsedakot

Chatanu lefanekha rachem 'allenu (2)

Hadur beniflaot, vatik benechamot, Zocher b'rit avot, choker kelayot- Chatanu lefanekha ..
Tov umetiv labriyot, yodea kol nistarot, Kovesh avonot, lovesh tsedakot- Chatanu........
Maleh z’khuyyot, norah tehillot, Soleach avonot, oneh ve’et tsarot- Chatanu Lefanecha...

Poel yeshuot, tsofeh attidot, Koreh hadorot, rokhev aravot

Shomea tefillot, temim deot- Chatanu lefanekha
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